
( 

SIXTH REGIONAL CONFERENCE 

ROCKY MOUNTAIN COUNCIL FOR LATIN AMERICAN STUDIES 

COUNCIL OFFICERS 
RAYMOND D . MACK, PRESIDENT 
TEXAS TECHNOLOGICAL COLL EGE 

ERNEST J. WILKINS , VICE PRES. 
BRIGHAM YOUNG UNIVERSITY 

B . L. GORDON , SECRETARY 
UNIVERSITY OF NEW MEXICO 

Señor 
Don Arturo Morales Carrión 
Subsecretario de Estado 
Estado Libre Asociado de Puerto 
SanJuan 
Puerto Ri co 

Idiay, pos: 

ALBUQUERQUE. NEW MEXICO 

APRIL 16, 17. 18. 1959 

Rico 

PROGRAM CHAIRMAN : 

MARSHALL R . NASON 

ORTEGA HAL.L 125 

UNIVERSITY OF NEW MEXICO 

ALBUQUERQUE , NEW MEXICO 

.woops, wrong Qialec~ . Rich Coast insteadof Rich Port . Bueno, sea como fuere , 
lo lmportante es oue se acerca la hora del gustazo . Me imagino oue nuestro Secre­
tario ya le habrá enviado el paquete de datos relativos a las sesiones . Son exclu­
siv~m~nte informativos . Si por ca sualidad van adjuntos formularios y papelitos 
pedlgüenos , hagame la gauchada de pasarlos por alto. Siendo un tío desconfiado, 
sospecho q~e e¿ Secretario puede haber incurrido en el error de enviárselos por 
correo ordlnarlo; por lo tanto me penmito adjuntar otra copia del programa provi­
sional para que se entere de los temas y tipos . No me he atrevido a i ncluirlo a 
Vd en ninguna de las deliberaciones del grupo que ha de comentar la cuestión de in­
tercambio de personal, pero todavía me parece que podría Vd. tocar un pito muy in­
teresante en ellas. Si se interesa , podrí amos arreglar algo --tal vez antes de 
hacer imprimir los programas definitivos . Usted , en fin, dirá . Repito que me gusta­
ron mucho las palabras pronunciadas en Washington. 

Cuando sus leales servidores de ese Departamento se ocupen de los detalles del 
viaje , valdría la pena ~1ndi carles que ha habido un mejoramiento de servicio en esta 
región. A partir del 1° de abril habrá vuelos directos en aviones Viscount , Mark II 
desde Dallas y Forth ltJorth hasta Albuquerque . La línea es Continental Air Lines, 
compañía que no ha producido ni ra sguños desde el comienzo de sus operaciones en 1927. 
Anteriormente, fué necesar io hacer combinaciones un poco inconvenientes, pasando por 
El Paso . Si usted, por ejemplo , coge el vuelo Delta , N° 907 desde Miami, llega en 
Dallas a la una de la tarde . El vuelo Viscount (Continental Air Lines No 273) parte 
a las dos y cinco y llega a Al buquerque a las cuatro de la tarde , con una sola escala 
en Lubbock . Se me olvidó decir que el Delta N° 907 sale de Yuama a las ocho de la 
mañana . Recuerdo qué cuando fuimos a Borinquen, partimos de aquí a las ocho y no lle­
gamos a Miami hasta las nueve de la noche, así ~ue se ha mejorado sensiblemente el 
servicio con los nuevos nturbo-proposn 

Desde luego, quisiera saber la hora de su llegada para poderle hacer unas pro­
fundas reverencias en el aeropuerto . Podría hacer que me avisaran sus agentes . 
También deseo reiterar que la puerta del Mesón Neis6n está abierta de par en par. 

En espera de sus gratas noticias sobre este gratísimo articul~r, y con 6sculo s 
apa sionados para la Señorita Restina , me pongo a las 6rden s de usted para todo lo 
eme pueda serle útil . 
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